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Az ipar-szellem fejlesztése.

Brassó, jul. 24.

(X) Hegedűs Sándor legutóbb le
folyt útja után, nagy reményekkel 
vannak eltelve az emberek Erdélyben.

És méltán ! . . . Mert Hegedűs a 
munka embere, a ki nemcsak szóval 
beszél, hanem cselekszik is. Máris el- 
kezdé akczióját, mihelyt erdélyi utjából 
haza tért, s épp e lap Közié a miniszter 
leiratát a brassói kereskedelmi iparka
marához, a melyben összegezi azokat a 
benyomásokat, a miket Brassóban léte 
alatt tapasztalt s e folytán felszólitá a 
kamarát: hogy a teendők iránt konkrét 
részletek, adatok és esetek megjelölésé
vel, szóval egyéni adatok szolgáltatásá
val véleményes jelentést tegyen.

Szó sincs róla, hogy az iparka
mara ezen felhívásnak készséggel meg 
fog felelni s mindent elfog követni nem
csak az alája tartózó reszek ipara fej
lesztése érdekében, hanem az egész er- 
délyrészi ipar előmozdítása érdekében.

Abban sem kétkedünk, hogy He
gedűs kereskedelmi miniszter előreviszi 
iparunkat és kereskedelmünket. De

mindezek csak előkés titői az iparfej
lesztésnek, tetőzet alá a dolog akkor 
kerül, ha az ipar-szellem kifejlesztetik 
hazánk összes lakosságában.

Korunk jelszava: meg kell osztani a 
munkát ! . . . Az aristokratikus, kon
servativ szellemű földmives mellé állít
suk oda a demokratikus iparost, mely 
élénk összeköttetései és mozgékonysága 
által a népélet egyoldalúságába válto
zatosságot hozzon, a társadalom héza
gait betöltse, az életforrások rejtett 
utait feltárja s a természet oly külön
böző adományait forgalomba hozza, 
versenyével nyisson téri az individuális 
erők fejlésének, s mozgó, forgó tőkéjé
vel teremtsen piaczot a földmivelési 
terményeknek.

Csak a sokoldalú foglalkozás által 
válik a nemzeti élet termékennyé. Es 
már csak e szempontból is óhajtandó az 
ipar felkarolása, *. mi maga után vonja 
fejlődését.

Állami intézkedéssel egymagára 
ipart teremteni nem lehet 1 ... A köz
szellemnek kell oda formálódnia, hogy 
a hazai ipar-produktumokat ne kicsi
nyelje, a tagadhatatlanul finomabb, csín
nal készült külföldi czikkekért.

De az ily közszellemet nem mi
niszteri nyilatkozatokkal avagy hírlapi 
czikkekkel lehet felidézni, hanem a 
gyerek-korban kell oda hangolni a kis 
polgárt és leendő polgárnőt: hogy ne 
boruljon le a külföldi ipar előtt a hazai 
rovására.

Gyermekkorban kell az ipari 
közszellemet kifejteni, a mely később 
általánossá válik az országban. Felnőtt 
korban már ez nehezen megy. Addig is 
azonban mig ezen óhaj teljesülne, igye
kezni fogunk hírlapi toliunkkal Hegedűs 
támogatására sietni, ki jelző, hogy az 
ő tevékenysége kárba vész, ha a társa
dalom is nem megy segélyére. Mint 
fejleszthetjük az ipart — mondá Hege
dűs — ha a honi-ipar támogatásban 
a nagy közönség részéről nem fog ré
szesülni.

A sajtó sokat tehet az ily irány 
menetére, de a nemzeti ipar iránti köz
szellemet mint említőm a gyermek-kor
ban kell becsepegtetni a szivekbe, hogy 
abból kifejlődhessék azon erős tudat: 
míszerént nemzeti ipar nem létezése 
nélkül önálló állam soká fennemállhat.

A „Brassói Lapok“ tárczája.
Asszony itthon maradj!

—Levél a fürdőző feleséghez.— 
— A „Brassói Lapok“ tárczája. —

No 1 Előre tudtam, hogy meg lesz a 
nagy zűrzavar, de ilyenek vagytok ti asz- 
szonyok mind. Elmentek iürdőzni. Most 
várhat minden. Az a jo, derék, kedves és 
elnéző olvasóközönségem visszafojtott lé
legzettel lesheti, hogy mi történik regé
nyem hősével, hogy a halálnak melyik ne
mével végzem ki. . .én pedig kénytelen 
kelletlen élni hagyom őt, mert időközben 
rettentő munkám akadt. A mióta az érett
ségi vizsgán megindított inga által leirt ív 
hosszúságának, mélységének, kei felének 
a központtól eső távolsága kiszámításává! 
izzasztónak meg, . . • úgy még nem iz
zadtam sohasem, mint most, . . . még ak
kor sem, midőn először vallottam szerel
met, — pedig akkor, ha jól emlékszem, 
árnyékban is 30 fok volt a meleg. — Itt

van ni I Tudtam, hogy valami bolondot 
cselekszem, . . . fürdőző feleségemnek irok 
levelet, melynek magán kellene viselnie a 
szalmaözvegyi állapot minden édességét 
(pardon: keserűségét) és elárulom a saját 
feleségemnek, hogy kívüle már másnak is 
vallottam első szerelmet. Belezavarodom 
egészen. Még csak most árultam el ma
gam igazán, hisz az elébb egy árva szó
val sem említettem én, hogy kinek vallot
tam szerelmet... te biztosan átsimultái 
volna ezen a passzuson . . . mig ellenben 
most, midőn e soraimat olvasod, bizonyára 
magasba emeled körmöcskéidet és szikrá
zó szemekkel súghatod magadban: „No 
megállj 1“

Várok, izivesen várok, már a villogó, 
ha nem lennél a feleségem, azt imám, hogy 
rózsás ... de hát igy csak a villogó kör
mök — és nem körmöcskék — eleibe is 
bátran odatartanám változatlan érzelmek
kel nagyon is tultelt keblemet — csak eb
ből a tömkelegből vezess még ki I Segíts I 
Segíts I Írj express levelet I Sürgönyözz I 
Telefonozz I Jöjj haza magad a buziási

postakocsi orient-expressel. . . jöjj és se
gíts I Mert különben itt talál a mai est, .. 
itt talál a holnapi reggel. . .itt talál a 
jövő hét, mert én innen, a hol most ülök 
meg nem mozdulhatok . . . agyam min
den parányát megfeszítem, gondolatomat 
egy helyre összepontositom . . . keresek, 
kutatok . . . fürkészek . . . pedig (nem 
is a villanyos erőnek a női hűség kizáró
lagossá tételére való alkalmazásán), nem 
is azon rágódom, hogy miféle zseniális 
találmánnyal lehetne az asszonyok előtt is 
megértetni azt, hogy a konyhapénz nem 
gummi, melyet nyújtani lehet, oly módon 
nyújtani t. i., hogy mindig több kelljen, 
mint a mennyinek kelleni kellene . . . 
nem is a kör négyszögesítésének megol
dására adtam rá magamat, hanem . . • 
nos asszony . . . halld hát végre . . . 
annak a szekrénynek a kulcsát keresem, 
a hol galléraimat szoktuk tartani.

Hála Istennek, kimondtam végre. 
Szivem, keblem, lelkem megszabadult hu
szonöt métermázsányi tehertől. Pedig, hogy 
megmagyaráztad. Még vizsgát is le kellett
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Belföld.

Brassó, jul. 24.

Széli Kálmán miniszterelnök Széli 
Ignácz államtitkárral Balatonfüreden idő
zik, hol a herczegprimással behatóan ta
nácskoztak arról, hogy a kormány minő 
formában vegyen részt a katholikus ün
nepségeken. A legnagyobb egyetértéssel 
megállapodásra is jutottak.

A honvédmenház felavatása vasárnap 
ment végbe. Azt az uj épület-szárnyat 
avatták fel, amely lehetővé teszi, hogy 50 
örek honvéddel többet helyezhessenek el 
a menedékházban, amelynek immár laO 
állandó lakója van.

Bacsilla János ötvenhárom éves do- 
lovai tanító egy éve él közös háztartásban 
Petrov Paraczkával, egy férjes asszony nyal. 
Bacsilla, ki előbb román plébános volt, 
féltékenykedett az asszonyra és ezért ha
lántékon lőtte, utánna öngyilkosságot kö
vetett el. Mindketten haldokolnak.

Külföld.

Brassó, jul. 24.

Sándor szerb király egy proklamáczi- 
óban hírül adta a szerb népnek, hogy 
eljegyezte Drago Maxim asszonyt, Natalia 
volt udvarhölgyét. A menyasszony özvegy. 
Milán a szerb hadseregben viselt főpa
rancsnoki állásáról lemondott.

A kínai császár Vilmos császárhoz 
táviratot intézett, melyben sajnálatát fe
jezi ki Ketteler német követ meggyilko
lása felett, a gyilkosok megbüntetését 
ígéri.

A kirkllissM franczia konzulság 
dragománját rablók elrabolták és négy
ezer török font váltságdíjat követelnek.

tennem, hogy abból az átkozott nagy cso
mó kulcsból melyik melyik zárba tarto
zik . . . és most már megint nem tudom 1

Verejték gyöngyözik a homlokomon .. 
kezdem megfordítva áldani a dicső és fen
séges szabadságidőt • . . de nem, ezt még
sem, elhamarkodva nem akarok vétkezni. 
Megerőltetem emlékező tehetségemet, hogy 
hogy és mikép is mondtad te azt, hogy ez 
itt a kredencz kulcsa, ez a felső ruhák 
szekrényéé, ez meg a fehérnemüek tárhá
zát nyitja meg előtted . . . ez a könyves 
szekrényé . . . ez a pincze kulcsa . . . 
igen, igen, hisz értem, de mikor valameny- 
nyi oly egyforma.

Szétszedtem a köteget a múltkor, vé
gig próbáltam az egész légiót valamennyi 
záron ; a mint az egyik beléillett valahová, 
ott hagytam . . . aztán mikor már^ min
den zárnak megvolt a maga kulcsa, elő
vettem a ráspolyt, — ötven krajczár ára pi
ros és kék selyemfonalat hozattam a vice- 
házmesternével, —■ az egyik kulcsnak sziv- 
alaku fejét ráspolyoztam meg, — reszel
tem rajta két vastag vonást, — a másik
ra hármat, a harmadikra egyet, — a ne
gyedikre piros selymet, az ötödikre kéket 
kötöttem, — a hatodikra már a két szin 
összevegyítésével fontam egy remek ismer
tető jelt. . .és most. . . most meg azt

Gzimbalom hangverseny.
Brassó, jul. 24.

Öt évvel ezelőtt egy szép fiatal leány, 
Fejér Irén, művészi czimbalomjátéka 
tartotta kellemes izgatottságban városunk 
zenekedvelő közönségét.

Öt év múltán most ismét eljött e 
müvészlelkü, bámulatos technikájú hölgy, 
hogy egy-két kellemes, szép estét sze
rezzen.

Fejér Irén bejárta a müveit világ 
legnagyobb városait, s a ködös Londonban, 
a szajnaparti csillogó Parisban, Berlinben, 
Brüsselben, Amsterdamban, Koppenhágá
ban ép úgy meghódította a sziveket, ma
gával ragadta müértő közönségét, mint 
hazánkban. A román kir. pár, Frigyes 
kir. herczeg, Schaumburg Lippe herczeg, 
Hohenlohe Klotild herczegnő elismerő ok
iratokkal jutalmazták a fiatal művésznőt. 
Nemcsak hazánkban, hanem a külföldön is 
a legnagyobb elismerést vívta ki maga 
számára elragadóan mesteri játékával. 
Es ez a fiatal művésznő fog holnap 
nálunk játszani. A kik öt évvel ezelőtt 
hallották bizonyára mind ott lesznek az 
Őrien t-szálló kertjében. De ott lessz 
városunk műkedvelő közönsége egészben 
is, mert az, a ki csak egy parányit is 
szereti a szép, a művészi zenét, nem mu
laszthatja el a kedvező alkalmat arra nézve, 
hogy hazánk egyik legkiválóbb czimbalom 
művésznőjét meghallgassa.

Ezelőtt öt évvel lapunk hasábjain 
dicshymmuszokat zengtünk róla, mennyivel 
inkább tehetjük ezt most, mikor tehetsége 
egészen kiforrott, s művészetének fény
pontján áll. Es tesszük is szives örömest, 
mert kötelességünknek tartjuk az igazi 
tehetség előtt meghajolni, a nagyságot, 
a művészetet hirdetni,' hogy így a magunk 
részéről is hozzá járuljunk ahhoz a nagy 
elismeréshez, melylyel Fej é r Irénnek 
mindenütt adóztak, a hol csak megfordult.

Csütörtökön Csernátfalu nagytermé
ben fog hangversenyezni a fiatal czimbalom 
művésznő.

nem tudom, hová vezet az egy vonásos, a 
színes selymes, a kék selymes kulcs.

Jövőre benne hagyod a zárakban va
lamennyit . . . jövőre I Ugy-e nem hagysz 
magamra ? Ugy-e, jövő évig megnő benned 
az önzés annyira, hogy nem engeded az 
arany szabadságot egyedül élveznem.

Ne mosolyogj 1 Ne gondolj másra, 
miét a mit én akarok kifejezni. . . mert 
ha mosolyogsz, hát rád pirítok. Leírom itt 
fehérre feketével, hogy a mint a vonatín- 
dulásra megtörtént a jelzés és a kerekek 
nagy lomhán forogni kezdtek mar, . . . 
midőn te még bucsúkép kiáltottad az ab
lakon, hogy ez a szívfejü a kredenczé, a 
hosszabbik a pinczéé, a vastagabb pedig 
a padlásé ... a midőn még egyszer arra 
intettél, hogy el ne feledjelek es en nagy 
sietve csomót kötöttem zsebkendőm.csücs- 
kébe, hogy csakugyan el ne feledjelek .. . 
szemeid túlságosan ragyogtak, nem lelke
sedéstől, nem az ihlettséggel határos láz
tól, mely kebledet dagasztotta, hogy íme 
üdülni, pihenni mész ... de ragyogtak a 
beléjük gyűlt könnyektől . . . melyek ta
lán csak akkor eredtek meg jobban, mi
dőn te már a második állomás felé köze
ledtél, én pedig még mindig azt a bolond 
masinát néztem, mely elvitt, elszakított tő
lem, mely már rég letűnt a szemhatáron.

(Vége köv.j

hírek.
Brassó, jul. 24.

— Kinevezés. B u sz e k Lőrincz cs. 
és kir. főhadnagy Brassó-vidéki pénzügy
őri biztossá neveztetett ki.

— A kolozsvári honvédzenekar 
hangversenye. Ma kedden este 8 órakor 
tartja első hangversenyét a kolozsvári 
honvédzenekar az Erdélyi féle étterem
ben. A hangverseny műsora a követ
kező :

1. Lothringeni induló — Gamme.
2. Görög rabszolga keringő — S. 

Jones.
3. Nyitány Ezredlánya dalműből 

— Donizetti.
4. Egyveleg a Piros bugyelárisból 

— Borsay.
5. Ábránd Lohengrin dalműből 

— Wagner.
Szünet:

6. Magyar ábránd magy. népdalok 
fölött — Borsay.

7. Carmen ábránd — Bizet.
8. A posta érkezése — Eilenberg.
9. Pacsirta és a kakuk — Rixner. 
10. Angol dalok — Král.
— Dankó Pista daltársulatának ma 

esti búcsú hangversenyére ismételten fel
hívjuk olvasóink s a nagyközönség figyel
mét. A hangverseny az „0 r i e n t“ (Nr. 1) 
szálloda kerti helyiségében lessz. Belépti- 
dij egy korona. Kezdete 8 órakor.

— Pénzügyőrök kerestetnek. A bras
sói m. kir. pénzügyigazgatóság kerületé
ben 1 korona 80 fillér napi zsold, évi 100 
korona ruha -átalány és mellékilletmé
nyekkel javadalmazott 8 pénzügyőrre szük
ség van. Azok kik ezen állásokra leendő 
fölvételüket óhajtják, a m. kir. pénzügy
igazgatóságnál jelentkezzenek.

— Kivándorlók. Az oláhországi Ínsé
ges nyomor egyre űzi kifelé az ottani 
zsidókat. Tegnap délután is körülbelül 
700 személy érkezett az állomásra. A 
helybeli hitközségek gyűjtést rendeztek a 
kivándorlók számára s ez alkalommal 
számos keresztény is hozzájárult az ada
kozáshoz. Különösen dicséretre méltó te
vékenységet és buzgalmat fejtett ki özv. 
D ö m j é n Zoltánná urhölgy, aki pénz
adományon kívül élelmiszert is osztott szét 
a kivándorlók között. A gyűjtők ez utón 
is köszönetét mondanak a jószivü ada
kozóknak.

— Sétatéri-zene. Holnap—szerdán — 
este 6 órakor az alsó-sétatéren a városi 
zenekar játszik.

— Hölgyzenekar. A zöldfa szállodá
ban játszó hölgyzenekar tegnap este tar
totta első hangversenyét. A 7 nőből és 3 
férfiből álló társulat jól játszik. Ma és a 
következő estéken ugyanott játszanak.

— Nyári tanczvigalom. A brassói 
iparos ifjak önképző egyletének ifjúsága 
az egylet alapja javára folyó évi aagusztus 
hó o-én a Zöldfa szálloda átalakított üveg 
termében jótékonyczélu nyári lánczvigal- 
mat rendez Beléptidíj személyenkint 1 kor. 
Kizárólagosan kísérőknek díjmentes. Kez
dete fél 8 órakor. Felülfizetések köszönet
tel fogadtatnak.

— Vesztegintézet Predeálon. A román 
kormány P r e d e á 1 o n vesztegintézetet 
állított fel.
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— Díszítsük fel házainkat. Brassó vá
ros polgármestere Hiemesch Ferencz átirat
ban adja tudtul szerkesztőségünknek, hogy 
József főherczeg f. hó 25-én d. u. 2 óra 
9 pkor városunkba érkezik és 27-én este 
10 óra 26 pkor Budapestre visszautazik. 
Egyúttal pedig arra kéri szerkesztőségün
ket, hogy hívjuk fel ezen alkalomból a 
háztulajdonosokat, miszerint a főherczeg 
itteni tartózkodása alatt házaikat ünnepé
lyesen díszítsék fel. — Midőn polgármes
terünk ezen óhajának készséggel teszünk 
eleget, polgártársaink hazafias érzületére 
hivatkozva, kérjük őket, hogy a jelzett 
időre díszítsék fel házaikat ünnepélyesen, 
hadd lássa a népszerű főherczeg a mi sze
retetünk és lelkesedésünk megnyilatkozá-. 
sát is.

— Égből hullott jóféleség. Egy bras
sói szász fuvaros narancsosai és czit rom
mal megrakott kocsijával Nagy-Ajtára 
iparkodott. A nagy melegben elaludt a 
szegény jámbor szász atyafi és lovai a 
szekeret bedöntötték a „Csikosárokba“, 
melynek megáradt vize a kosarakból 
kihullott narancsokat magával sodorta. A 
szomszéd felszedte, a mit lehetett és bu
sán ment Nagy-Ajtára vásárba. A „Csi- 
kosárok“ vize pedig a.zsákmányt vitte ma
gával és Ürmösön, hol épen akkor egy 
hirtelen jött zápor vonult el, a parton álló 
emberek az Olt folyóból kihalászták az 
égből hullott jóféleségeket.“

— Tanitónöképzö intézet Sepsi-Szent- 
Györgyön. Irtuk már, hogy Wlassics mi
niszter az erdélyrészi második tanitónö- 
képző intézetet iSepsi-Szent-Györgyön ál
lítja fel. Úgy Háromszék vármegye tör
vényhatósága, mint Sepsi-Szent-György 
város közönsége siet meghozni a maga ál
dozatait, a tanitónőképzőnek ottani elhelye
zését biztosítandó. E végből a vármegye 
részéről föl fog ajánltatui a jelenlegi mé
nestelep két nagy épülete a melléképüle
tekkel és udvarokkal együtt, a mi magá
ban véve is 70—80 ezer forintnyi hozzá
járulásnak felel meg. Sepsi-Szent-György 
város közönsége pedig az újonnan építen
dő ménestelep részére mintegy 15 ezer fo
rint értékű telket vásárol s ezen kívül 20 
ezer forinttal járul a tanitónöképzö intézet 
czéljaihoz. Minthogy a közoktatásügyi mi
niszter a tanítónő-képző intézet első 
osztályát már most, a folyó év szep
temberében óhajtja megnyittatni, úgy a 
vármegye, mint Sepsi-Szent-György város 
részéről sürgősen kellett a hozzájárulás 
formai részét elintézni s e végből a vár
megye és a város részéről kiküldött vegyes 
bizottság meg is állapodott a feltételek
ben, melyeket javaslatában Sepsi-Szent- 
György város képviselete elé terjesztett.

— Fürdőkről. A csik-tusnádi gyógy
fürdőn jelenleg a fürdővendégek száma 637. 
Brassóból ott van: 1 z a y Antal, kereskedő; 
C i u r c u Constantin, kereskedő. — A 
pöstyéni-fürdő vendégeinek száma : 3650.

— Szász tanulok Budapesten. A prázs- 
mári ismétlő iskolás fiuk közül vasárnap 
reggel három tanító vezetésével 18 tanuló 
érkezett a fővárosba, a hol három napig 
fognak időzni s megtekintik a főváros neve
zetességeit.

— Erzsébet királynő szobra Pösiyéu- 
ben. Azon fürdőhelyek közül, melyek bol
dogult királynőnk emlékét kegyelettel 
óhajtják megörökíteni, Pöstyén fürdő jár 
elől. Már az elmúlt évben létesült itt a 
kies park egy pontján cyprus fákkal be
ültetett .Erzsébet tér, pihenő pontja a sétá

ló közönségnek. A fürdőhely egyik utczá- 
ja Erzsébet utczának neveztetett el. Újab
ban pedig nagyszabású gyűjtés indult meg 
egy létesítendő Erzsébet szobor javára, 
melynek mintázata Jankovich Gyula jeles 
szobrászunk müve —- a fürdő gyógyter- 
mében állandóan látható. — Az elmúlt 
vasárnap Dr. Todor Kálmánná helybeli 
fürdőorvos neje kezdeményezése és lelkes 
közreműködése segélyével parkünnepély 
folyt le ugyanazon czél javára, este pedig 
müvészestély rendeztetett. Résztvettek ben
ne az ott időző fürdővendógek legtöbbje, 
köztük : báró Révay Gyuláné, Gróf Esz- 
terházy Istvánné, Gróf Erdődy Imre és 
családja, báró Fekete stb. — Az estélyen 
Semsey Mariska a magy. kir. opera tagja 
valamint Kállay Lujza a debreczeni szín
ház tagja közreműködtek, a közönség óri
ási tetszése mellett. — A szoboralap ja
vára 2500 korona gyűlt egybe.

— Szerződtetések. S. Seri égi Ida 
énekesnőt és Szacsvay Sándor jellem- 
szinészt a télire Tiszay Dezső pécsi szin- 
igazgató .szerződtette. Előbbi legutóbb a 
Magyar Színházban működött, utóbbi 
a debreczeni színtársulat tagja volt. — B a- 
r ó t h i Irma naiva Szendrey Mihály igaz
gatóhoz szerződött Kassára.

— Egy magyar cucilista levele Ame
rikából. Vági György cucilista érzelmű 
kisbirója volt egy alföldi városnak. Cuci
lista volt, s azért elvesztő a község bizal
mát, s vele kenyerét. Elkeseredett, s — 
kivándorolt Amerikába. Innen irt e hó ele 
jén egy levelet haza, melyben az amerikai 
felől kérdezősködő barátainak a követke
zőket írja: „Ha az itteni helyzet jó és 
rossz oldalairól vegyesen beszélgetni s 
magyarázgatni akarnék, ez meg igen sok 
időt és nagy munkát igényelne, de azért 
igen csekély eredménynyel járna; én tehát 
kérem annak tárgyalásába nem bocsájt- 
kozhatom, csak annyit mondok hozzá — 
amit egyik magyar költőnk mondott: „ha 
e föld Isten kalapja, úgy hazánk bokréta 
rajta“ én meg azt mondom még hozzá, 
hogy — Magyarország nincsen csak egy 
— fentebbi szavaimhoz a legnagyobb lelki 
hűséggel toldom még azt: hogy ha a 
magyar nemzet bírná azt a műveltséget, 
azt a szabadságot és azt a jó kormányzást, 
amit az Egyesült államok bírnak, akkor 
Magyarországot nemcsak a világ bámulná, 
— hanem még a naprendszerünkön kívül 
eső más naprendszer égi testei is a föld 
azon pontját bámulnák, a hol Magyaror
szág ragyogna. Borzasztó fájdalom azon
ban, hogy nem úgy van, hanem megfor
dítva, az az; a szentlélek ereje nem, ha
nem az ördög, a gonoszság ereje kormá
nyoz Magyarországon s igy azután messze, 
messze hátra van maradva ettől az ország
tól és az itteni néptől.“

— Bútorokat végrehajtás utján le
foglalni többé nem lehet. Az igazságügyi 
minisztériumban az uj perrendtartásra vo
natkozó javaslat elkészült immár s az 
őszszel már a parlamentben is tárgyalás 
alá kerül. A javaslattal egyidejűleg a mi
niszter a végrehajtási törvény módosítá
sának vonatkozó tervezetet is a képviselő
ház elé terjeszti. Ennek a tervezetnek az 
lenne a célja, hogy az uj törvény életbe 
léptetése után bútorokat végrehajtás utján 
lefoglalni többé ne lehessen. Az uj intéz
mény nemcsak az igényperek letárgyalá- 
sára zaklató munkája alól mentené fel a 
bíróságokat, hanem lehetetlenné tenné 
azt is, hogy a hitelező a bútorok elárve

rése által az adós családi életét tönkre
tegye.

— Idegen üldözés Romániában. Tirgu 
Jiuban az odavaló zsidó kereskedők és 
bérlők után aMagyarországból be
vándorlóit szász kereskedőket 
ésbérlők etis háborgatják. Ezek készül
nek is már, hogy tömegesen elhagyják Ro
mániát, mert az odavaló illetékes'hatóságok 
az üldözésről tudomást nem vesznek.

— Brassóvármegye állategészségügye. 
A „Földmivelési Értesitő“ jul 22-diki szá
ma szerint vármegyénkben a ragadós ál
lati betegségek állása jul. 18-án a követ
kező volt: Takonykor és bőrféreg: alvidéki 
j. Krizba 2 u., hétfalusi j. Pürkerecz 1 u. 
Rühkór : Brassó v. 11 u. Sertésvész : al
vidéki j. Botfalu 5 u.. Földvár5 u,Prázs- 
már 5 u., Szász-Hermány 8 u., Szent-Pé- 
ter 5 u., felvidéki j. Feketehalom 2 u., 
Höltövény 3 u., Rozsnyó 3 u., Vidombák 
2 u., Volkány 2 u., hétfalusi j. Bácsfalu 5 
u., Csernátfalu 7 u., Hosszufalu 7 u., Tat- 
rang 5 u., Türkös 1 u., Zajzon 7 u., Bras
só v. 1 u.

— Margit erőm. Kevés hölgy vau az 
országban, ki a Földes Kelemen híres 
aradi gyógyszerész ezen kiváló arczke- 
nőcsét ne ismerné. Ugyanis az összes 
szépítő szerek között a Margit créme ör
vend a legnagyobb kelendőségnek, mert 
teljesen ártalmatlan, sem higanyt, sem 
ólmot nem tartalmaz, a bőr mindennemű 
tisztátlanságát, szeplőt, pattanást, stb. né
hány nap alatt eltávolítja és az arezot 
széppé, üdévé varázsolja. Nagy tégely 2. 
kicsi 1 korona. Kapható a készítőnél és 
minden gyógyszertárban. Utánzatoktól óva
kodjunk.

— „Vendéglősök Lapja“, a mely eb
ben a hónapban XVI. évfolyamának II. 
félévét kezdette meg, nagy fontosságú ak- 
cziót indított. Ennek az a czélja, hogy a 
vendéglősök, kapcsolatosan a bortermelők 
szövetkezeteivel, borvásárló szövetkezete
ket alakítsanak. A „Vendéglősök Lapja“ 
különben a hazai ipar pártolását is hat
hatósan akarja előmozdítani—E végből azt 
a kedvezményt nyújtja, hogy minden 
iparosnak és gyárosnak, a ki előfizetője 
a laapnak, ezégét egész ingyen hirdeti. A 
„Vendéglősök Lapja“ előfizetési ára egész 
évre 12 korona. [Szerkesztősége és kiadó
hivatala : Budapest, VH. kér. Akáczfa- 
utcza 7.

4
Univ. Med.

Dr. Vájná Izidor
az összes gyógytudományok tudora 

rendel:

délelőtt 10—12, délután 2—-4 óráig.

Szegényeknek ingyen:

Hétfőn és csütörtökön d. e. 9—12 óráig.

Brassó, Kapu-u. 21.

bejárat Weisz-Mihály utcza 30.
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Steiri fegyvergyá
ri kerékpár 

egészen uj készpénz fize
tés mellett eladó. Filipa- 
nits István Kapu u. 48.

Délutáni foglalko
zás czéljából.

Csekély 3 frt fáradsági 
díjért esküvők alkalmára 
privát fogatokból szép 
menetet állítok össze és 
magam mint rendező szép 
fekete ruhában jelenek 
meg, Czimem Felső-vár 
u. 19 sz. Egy hivatal
szolga. (368)

Hentesnek 
való különféle gépek, uj 
állapotban eladók. Czim 
a kiadóhivatalban.

Egy a helybeli 
állami főreálisko

lában 
jeles eredménnyel érett
ségit tett fiatal ember a 
nyári szünidőben mérsé
kelt dij mellet előkészít 
tanulókat úgy javító, mint 
felvételi vagy magánvizs
gákra. Érdeklődők szí
veskedjenek a kiadóhi
vatalhoz fordulni.

Könyvkötő
munkákat szép és tartós 
kivitelben készít Makó 
Károly könyvkötő és disz- 
mükészitő, Brassóban Ko- 
lostor-utcza Íz. sz,

A vasút melletti „Pre- 
deal‘ szálloda sarok üz
lethelyisége amely jelen
leg iüszerüzletnek van 
berendezve bérbeadandó, 
— Bővebbet Szegő Ár
pádnál az ,.Orient" szál
lodában. — (381 1 -2]

Az Orient-féle ven
déglőben

kitűnő ételek és italok 
kaphatók.

Jutányos bérletárak.

A „New-York“-féle 
szállodában

a kerti helyiségben vala
mint az étteremben na
ponta friss udvari sör 
poharanként 6 krért, finom 
asztali borok 30, 40 és 50 
krral méretik. Zóna étke
zés. Szobák kaphatók 80 
krtól fölfelé. Fekete ut- 
cza 2. sz.

Sürgöny!
A czipő áruk felhagyása 
miatt alábbi bámulatos 
árak mellett árusítom : 
Férfi betét czipő ezelőtt 
4.30, most 3 frt. Férfi czi
pő sima, ezelőtt 3.80 most 
2.60 kr. Lakbetétes ezelőtt 
5.60 most 3.80 kr. Női 
Zorgebőr betétes ezelőtt

Tellmann Béla
férfi-szabó

ajánlja magát a legújabb 
divatszerinti férfi ruhák 
elkészítésére Lakás ; Ka
pu u. 29. sz. (367)

4 frt most 2.50 kr. 
lakbetétes ezelőtt 
most csak 3.40

Női
4 ■< o 

kr
F, Satnu-nál Kapu u 26.

A Li ismeretséget, 
“ házasságot köt
ni, levelezni óhajt, az 
czélját legolcsóbban és 
leggyorsabban úgy éri el, 
ha a mi apró hirdetése 
inket veszi igénybe- 
15 szóig 40 fii.
minden tov. szó 2 „ 
vastagon nyom. 4 „

Gräf J. és Tsa
ékszrüzlete

Leggazdagabb választék ékszer arany és ezüst árukban
továbbá szép választék China ezüst-árukban.

Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett.
Ui tárgyak akaszitése, javítás, aranyozás ét ezüstözás, valamint vésésok mindenféle 

fémbe mérsékelt Arak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek

(32

Premier

*

üt” Mner-fíle 
Horgony PainExpeller 
»Liniment Capsici comp.

Ezen hírneves hóziseer ellontállt az 
idő megprébálásának, mert már több 
mint 30 óv óta megbízható, fájdalom
csillapító feedőrzsőlósként alkslmaztatik 
kőazvónynéi, oaáznól, tagszaggatásnál 
és »cghőleaeknál es az orvosok által be- 
dörzaölósekw is miniig gyakrabban ren
deltetik. A valódi Éorgony-Pain-Ez- 
pellsr, gyakorta JIorjjony-Lmunent el- 
nevszós alatt, nem titkos szer, hanem 
igaz! aépszerS kázlazar, melynek egv 
háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., ?0 kr. éa 1 frt. üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban kész
letben vas; főraktár: Tőrök József 
gyógyMorósatól Rtfóapssten. Bevásár
lás alkaimával igen óvatosak legyünk, 
mert tübb k®»bW!«kü utánzat van for- 
galembaa. KI mi akar msgkárssodnl, 
SS bús dós agyas Üteget „Hsr 
gsny“ védjagy és Rí ehtér 
ezégjegyzés a«ktÜ szint nem 
valódit utaeitsa visesa.
RICHTER F. AD. óc társa, Rsdtltiail 

» M. éa kir. edvarl »álllték.

Hölikal csövű kerékpárok 
Kettős csövű kerékpárok

Onszaladó kerékpárok
Transpart kerékpárok

Motoros kerékpárok 
ónak bizonyultak, szolid elegáns és konynyen 

futók

The Premier Cicié Co. LM.
(Hillman, Herbert & Cooper)^ 

ventry(England)Eg0r(Bőhmen)Wi9nVI •
Képviselő : Wetzel Ottó, Kerékpúrüzlet Brassó

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal

, .Stearoptinum
Budapesten a katonaságnál orvosilag rendese.

biztosan gyógyítja a a fájdalmit rögtön csillapítja bármily sebeknél: vág4t, zuzodás, égés, fagyás, mindenféle

aa (Olajsebtapasz)
^■'Báirulatos gyorsan gyógyító

Olajsebtapasz, a mely egyet
len a maga nemében s egy 

régi család titka

kelevény, a női emlők gyuladá^a és gyűlése, a titkos betegségek, kiütések stb.
iHSgy adag Lxa.szixála>tl utaaltáaaal együtt a Korona

A hatásáért kezességet vállal, a mi ha elmaradna, —• a pénzt visszaszolgáltatja a „Ste iroptíu n“ laboratóriuma 
A pénz beküldésével vagy utánvéttel megrendelhető gStearoptinum* laboratóriumában:

Budapest, YIL kerület Mexikói ut 88. H. 25.

Laptulajdonos Trattner H. Nyomtatja és kiadja a .Brassói Lapok“ nyomdája.


